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Introduction

External rituals are meant to create the internal visualization needed to affect desirable internal changes
in the long run. For example, one offers a full coconut into fire as poornaahuti (complete offering) at the
end of a homam (fire ritual). This is symbolic of surrendering one’s head or ego (sense of I-ness) to god
and burning it in the fire of wisdom and becoming free from ego. As one keeps engaging in this act again
and again, the visualization becomes stronger and stronger and ego is slowly reduced.

One important ritual of Sanatana Dharma (Hinduism) is tarpana. Tarpana means “satisfying” or
“satiating”. One acknowledges the debt one has to devas (gods), rishis (sages) and pitris (ancestral
manes) and tries to satisfy them using this ritual. Just as gods are invoked in fire in a homam, pitris are
invoked in water in this ritual, then held in the palm and released in a specific way conducive to freeing
them.

One owes a lot to one’s parents and ancestors. In modern scientific terms, one owes all of one’s genetic
characteristics to one’s parents and ancestors. Each ancestor is actually present in the person as a
genetic characteristic. In karmik terms, one inherits some karmas of one’s parents and ancestors and
each ancestor is actually present in the person as a kaarmik predisposition. The latter approach obviously
extends to multiple lives and some karmik predisposition is inherited from the ancestors from a past life
too, though they may not be related to one in this life.

By thinking of the deceased ancestors with gratitude and trying to give them an emancipation, one is
actually trying to free oneself from various kaarmic predispositions that one has as a result of the rina
(karmik debt) with several people. One can view this as an external event of satisfying and emancipating
an external entity (a pitri). Alternately, one can view this as an internal event of satisfying and releasing an
internal kaarmik predisposition. Ultimately, it is the latter. However, one needs to externalize first and
perform external rituals, while thinking of what it means internally. This builds up one’s visualization and
slowly brings about internal changes and eventually the desired internal change itself. One with living
parents also can perform pitri tarpanas for departed ancestors of this life and previous lives.

Two external spiritual sadhanas are particularly powerful, useful and recommended for every person
desirous of fast spiritual progress:

(1) Homam (fire ritual): Gods are invoked in fire and satisfied with offerings with mantras. Please see the
homam website at http://www.VedicAstrologer.org/homam for more. In the long run, a regular practice of
this ritual increases the subtle fire burning inside one’s subtle body, burns various impediments to spiritual
progress and gives clarity, focus and stability to the mind.

(2) Tarpana (water ritual): Gods, sages and manes are invoked in water and satisfied with emancipation
given to them. In the long run, a regular practice of this ritual increases the release of various kaarmik
predispositions and weaknesses that are blocking one’s spiritual and material progress.

This document describes the procedure of pitri tarpana with the relevant mantras using a simple
approach. This document is the regular procedure. There are also documents giving a short procedure
and a super-short procedure  for the benefit of those with time constraints. Download them from
http://www.VedicAstrologer.org/tarpana.

When to Perform Tarpana

Tarpana can be performed on any day. In fact, it can be performed everyday also. If that is not possible,
one can consider performing it every week or every fortnight or at least every month. One can perform
this anywhere, but ideally not in the living area of one’s house where people may sleep. It is fine to do it
the front yard or back yard or balcony or terrace of one’s house. Amavasya (hew Moon) day or eclipse
day or a Vyatipata yoga day and sankranthi (solar ingress) day or pitri paksha are very good times for
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performing tarpana. At those times, tarpana can be performed inside one’s house also.

There are some restrictions. Tarpana with water containing sesame seeds (which is needed for pitris)
should not be performed:

(1) on a Sunday that has saptami tithi (7th day of the lunar fortnight),

(2) on a Friday that has a nanda tithi (1st, 6th and 11th tithis of the lunar fortnights),
(3) on a Sunday with Moon in Bharani, Krittika or Magha nakshatra, and,

(4) on one’s birthday.

On these days, tarpanas not requiring water with sesame seed can be performed, but not the ones
requiring water with sesame seeds.

Materials Needed

One needs the following materials:

(1) Water pot made ideally of gold, silver, copper, bronze, brass or panchalohas (five metals). It should
ideally not be made of iron, steel or clay. However, it is better to make compromises when you have no
suitable pot, than skipping the ritual altogether.

(2) Some akshatas made by mixing uncooked plain white (or brown) rice grains with turmeric powder and
a drop of ghee (clarified butter) or an oil. In the absence of turmeric powder, just plain rice grains can be
used as akshatas. In the absence of rice grains, use a grain that is locally popular and available.

(3) Black sesame seeds. Try your best to get them. If you cannot get them, use white or brown sesame
seeds as a substitute. If you cannot get any of them, use akshatas (see (2) above) instead of sesame
seeds.

(4) Darbhas or kushas, a sacred grass. Each darbha has a sharp edge and a base. You need to hold
three of them in your right palm, while holding and leaving water. If you do not have darbha, use a locally
available grass. If that cannot be done, just ignore darbhas in all directions and proceed without them.
(5) A ring made of darbha, known as pavitram, is to be worn on the right hand ring finger during the ritual.
If that is not available, it is acceptable to wear any ring made of any gemstone or gold or silver. So wear
some ring on the right hand ring finger. If that is not possible, proceed without it.

Index
finger

Palm of the Right Hand
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Sankalpam (vow)

While sitting cross-legged, the empty left-hand palm is placed on the right knee with the palm facing up.
Some akshatas are taken in the right hand, it is closed and the closed fist of the right hand is placed on
the left palm with the palm of the closed right fist facing down (towards the left hand palm). The following
is recited to take a sankalpa (vow) to perform this ritual. It means “on this auspicious day and auspicious
time, | shall perform tarpana to Devas, Rishis and Pitris to the best of my ability”. After reciting it, the
akshatas are dropped on the ground in front of one.

Qe W @ T @ 308 (RNPFrodcnt crffroef wfE sy |

Deva Tarpana

The first to be performed is Deva Tarpana, satiation of various gods who run this universe. They are also
microcosmically present in each person as various good qualities inside that person. Place the water pot
in front of you. Sit facing the east direction. The right knee should be in contact with the ground,
while the left knee should be out of contact with t he ground (i.e. place the left leg over right leg so
that left knee is a little above the ground). Put some akshatas in the water pot, hold the water pot on
the right hand palm, cover it with the left hand pa  Im and say the following to request the presence of
gods, rishis etc in that water pot. It means “may Brahma etc gods and Kashyapa etc sages, may all the
great ones who live in the stomach of the cosmic egg of creation come here”.

TR ST ST AT FEYAMLs | BTRD NRTSTST T (GO ||
_

Now say the following mantras once each. Pour some water with the left hand into the open right palm.
You can pour directly from the pot or use a spoon to pour. Once water is poured into the right palm, say
one mantra and release the water. The water should be released such that it falls out of the right
hand palm from the tips of the four fingers, i.e. f  rom the area marked as “1” in the picture. If you
have 3 darbhas, place them on the right hand palm with the tips of the darbhas aligned with the tips of
fingers. You may insert them in a ring or something to force them to stay on the palm and not move off. If
you do not have darbhas, do not worry.

If you are performing this in a river, you can stand in the river, make a bowl (an anjali) with both the palms
joined together, take water in that bowl, raise the hands as high as you can, say the mantra and then drop
the water via the tips of the fingers of both hands.

82 TR TNOMN | 3¢ [P TN | 82 Fhg TON | 3 FTIie: 9O |

B (MM PTRROIN | 32 (MR PRROIN | 32 FEI8 PO | 32 Phl PRROM | 3¢
MM DRSO | 3¢ THEST THROIT | 3¢ (Fle DOV | 32 4T 9RO | 3¢

YT DOV | 3¢ THH PRGNV | 82 (WM DOV | 8¢ T PRSIV | 32
SIS RO | 3¢ ON DO | 32 JHo: DRSO | 8¢ N°IR TSN | 3¢ T
THROI | 32 THRFT TSN | 3¢ PRIGE 9o | 3¢ (s TRROI | 3¢ GOl
PTRO | 32 7 9RO | 32 JYHOW PO | 32 ST PRGN |

Rishi Tarpana

You need to continue to sit facing east with the ri ght knee in contact with earth. You need to use
the water containing akshatas and do the same way a s in Deva tarpana. Use the following mantras.

8¢ FEYHH PO | 3¢ WA TGN | 3¢ IR O | 9 [Pgifvas e | 8¢
(o, § PO | 32 OIS 3§WIGSWﬁB§W|02W&%§TS§WIGQ
I TROIT | 32 T2 9O |
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Change of Sacred Thread and Sitting Style

Now sit facing the north direction. If you are wear ing the sacred thread, weatr it like a necklace.
Normally, sacred thread for men is worn above the shoulder on the left and below the shoulder (i.e. at the
hip level) on the right. However, wear it like a normal necklace now, around the neck. Change its position
without removing it from the body. Sit without touching either knee to the ground, i.e . with raised
knees.

Divya Manushya Tarpana

Now offerings are made to some divine men. While saying the following mantras, leave water fro m
the area below the base of the little finger of the right hand, i.e. the area marked as “2” in the
picture. Pour water in the right palm, say a mantra and leave the water sideways through the portion
below the little finger. If you have 3 darbhas in your hand, place them on the little finger, with the tips of
darbhas aligned with the tip of little finger. Water should fall touching the middle of the darbhas as it
leaves the palm in area “2".

82 AP DO | 32 HAPE 0O | 3¢ FATE TR0 | 3¢ TR 9O | 3¢ FATOT
TNON | 3¢ TATOT: DO | 3¢ TTRPFNFE 9O | 3¢ FAPNRE 9O | 3¢ IeTs
TSI | 3¢ FAAET: TGN | 3¢ W T | 3¢ T TS | 32 ({Igs T
| 3¢ (g8 DO | 3¢ BRI DO | 3¢ G T |

Some changes before the next sections

Sit facing the south direction. If you are wearing the sacred thread, wear it in reverse. In other
words, wear it now above the shoulder on the right and below the shoulder (i.e. at the hip level) on the
left. Change its position without removing it from the body. The left knee should be in contact with the
ground, while the right knee should be above the gr ound and not touching it.  So sit with the left leg
on the ground and the right leg on top of left leg. Pour some black sesame seeds in the water pot.

The style of releasing water from now onwards: Take some water, hold it in the right palm, say e  ach
mantra and release it sideways from the area below  the base of the index finger, i.e. from the area
marked as “3” in the picture.  Three offerings are made with each mantra now. If you have 3 darbhas in
your hand, place them on the index finger, with the tips of darbhas aligned with the tip of the index finger.
Water should be touching the base of darbhas as it leaves the palm. If you do not have darbhas, do not
worry.

Divya Pitri Tarpana

Now offerings are made to some divine spirits. These four mantras are for the fire god (who carries the
burnt), water god (who carries the drowned), lord Yama (keeper of dharma and judge of people’s karmas)
and lord Aryaman (ruler of the domain of souls). Release water (in the style previously mentioned)
whenever you encounter a number.

92 TIfaYs THOI T SeTele TeTe ST YT AN OO T FNeIRI SCH =T AN 10
8 (T DO Bg SIeTeTe Tiele WOST YT As115I1 SO YT A1 ST =T 1101
8¢ T3 IO T SAfeTete TyeTe WO TFUT AN AID I SO FT 111 SO =T T
9 T PO 30 AT TRk OO0 =LY A DI ST =T ANsIRIN OCT =T TNl

Next 3 mantras are for all the manes that were burnt by fire or carried by water or elevated beings that
just left the body.

82 MY ST ot RO T SAeTeTe Tere (0 YT NI (ST ~J4T TR
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Yama Tarpana

These are offerings to Lord Yama, who is the keeper of dharma and judge of people’s karmas. Release
water (in the style previously mentioned) whenever you encounter a namabh.

3 YR 958 | 32 YR 958 | 32 YR 958 |

82 YNIGIT %3 | 32 LHITGIT 9 | 32 LHITGT 993 |

82 CT TN | 32 YR T8 | 3¢ YR e |

32 WROPI A3 | 32 SROPIY 948 | 32 SROD I3 |

32 (FIOTOIT T | 32 (JI™IONT T8 | 8¢ (JIoTONT Ts |
3L PIETT N8 | 32 PISTIT N8 | 32 JIeTR 998 |

9 TSOOFAN 73 | 3¢ SHQGOHANT T | 32 TSOOHIN 7 |
8¢ SR T | 3¢ ST A8 | 8¢ STIIT 7 |

3 YT 998 | \32 0YI¥ 953 | \32 WY 953 |

B¢ AT T3 | 32 AT T3 | 32 AT T |

8¢ SICAOE e | 32 AICIVE T2 | 3¢ AV A |
3L JCIMA 98 | 32 JCPMAR T35 | 32 M T8 |
3¢ foarT a3 | 82 AT 753 1 92 Harw T |

82 TTST AN | 92 HATIT A | 32 HATST 7 |

Pitri Tarpana

These are offerings to various deceased ancestors of various lives. First place the water pot in front of
you, bow to it and say the following.  This means “may my ancestors come here and accept my water
oblations”.

82 AMPRLY (7 fHoge TN 2RY Tefsiery |

Use the following mantras and release water 3 times or one time with each mantra on encountering
numbers, in the style previously mentioned. Please note that 3 offerings are made to 3 generations of
maternal and paternal ancestors, while only one offering is made to other people.

These are generic mantras to cover all people who have a strong kaarmik connection to you, either in
this life or the ones before . These mantras are applicable to all, irrespective of whether any of one’s
parents and other relations are alive or not

To beings who played the role of father in various lives to you:
S ROy ot 9o 3 foreTmee =IYiRew (o =74 T 15| (S0 =I4T T

IRII (oo YT N8 101
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To beings who played the role of father’s father in various lives to you:

S ROy fHoTRe 9ol 3w fSEmme: =I€Iew (oow =4 A% 115 (OO% =T
T RN (T2 YT A3 1011

To beings who played the role of father’s father’s father in various lives to you:

Y SOy AR TRe B feteme: TNIow: (OOw: <N AN 11| (OOW Ol
T 11 (TOTE YT Tz NI

To beings who played the role of mother in various lives to you:
J— o
N SQGNY Vo8 pRROMN 3’?‘& RoteTme =Yoo BTows =94 TN 1M BToqs =Y TN

IRII OToY8 =FYT 998 101l

To beings who played the role of father’'s mother in various lives to you:
Y SOy fHoTTm Treen T foretmpe ~quifret: ©rew =T T8 115l STous =74

T8 1RI OToqs =FLT 998 101

To beings who played the role of father’s father's mother in various lives to you:
S SROCY Ao oo 3 RoreTmee SIYIRew OTew ~qqr T3 15| ©To% <Kl

T8 RN OToYs =Ll 948 (101

To beings who played the role of wife in various lives to you:
S SO A TR 30 forermap =4 oregs =q€r T 1|

To beings who played the role of husband in various lives to you:
W TOCY oW 9RO 2 RoreTmpe ~qqiRem: (oW ~q4r T8 11l

To beings who played the role of son in various lives to you:

S SROGTY @k 0ol T [orerpe =I4Iew (0o =4 T 115l

To beings who played the role of daughter in various lives to you:
o
Y SRGTNY PN PO 3’?& RoteTm: ~IYireT wrews =4 T8 15|

To beings who played the role of step-mother in various lives to you:
S SRHGTY AP0 9O 2 foreTmae INIRews Orews =T 758 115l

To beings who played the role of mother’s father in various lives to you:
W RGNy, WOTNR: 9RO 30 fSETma: =I4Iew (Gow =4 A% 115 (Oo% =T

T IR (o2 =T 998 (101l

To beings who played the role of mother’s father’s father in various lives to you:
S SIROCY AR GRS 27 forermr: =UiTew: (0ow: =L A8 11| (O°F =T

T IR (o283 LT 998 101l

To beings who played the role of mother’s father’s father’s father  in various lives to you:

S ROy JRANONE: 9o 30 S =I4Iew (Gow =34 a5 (15 (0o
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To beings who played the role of mother's mother in various lives to you:
J— o
W SO, NI TS 2 Roretmpe ~quifrow: ©Tew: =T T 115l STous =74y

A8 RN OToYs =FLT 998 (101

To beings who played the role of mother’s father's mother in various lives to you:
J— o
Y STOCY AT 9o 3 RoTeTmde SIYIoq STew ~qqT T 1151 OToq =T

T8 1RI OToqs =FLT 998 101

To beings who played the role of mother’s father’s father’s mother  in various lives to you:

W RO, JR AT TSI 2 [o(etmpe ~qYIIow: ©row =4 758 115 ST
I T 11311 STOqs YT T 110

To beings who played the role of brother in various lives to you:
S SRGTY M0 DO 2 RoreTmde *quiRrets (Tow =€ T 1l

To beings who played the role of sister in various lives to you:
W SOCY, ©f1 s oes 2 Ro(eTmpe ~quiiiow: ©Tew: = T 11S|]

To beings who played the role of father’s brother in various lives to you:
J— o
N SOy ot 9o 3w foreTmae =quiiet: (ous =4l 756 115l

To beings who played the role of mother’s brother in various lives to you:
S SO W9efle DO 2 foraTmae ~eiRrets (Toxs =4 T35 11l

To beings who played the role of step-brother in various lives to you:
W SOCY, TIADaTo[8 $7eeN 2 RoreTmpe “qqiiiew: (0o =4l T 11l

To beings who played the role of step-sister in various lives to you:
o — o
T SRGTNY S99 9RO 3’1‘2 ReteTms: ~yirews Trows =gy T98 115l

To beings who played the role of father’s sister in various lives to you:
o — o
W SOy oo 9o 3w fSEme: =i Srews =q4r a9 1|

To beings who played the role of mother’s sister in various lives to you:
S SROCNY MO 9ol 37 fSEme: =i Srews =74l a7 1|

To beings who played the role of father-in-law in various lives to you:

S SROTY “FANR 9ol 3w RoreTrpe =IIoq (0% =T T8 1151

To beings who played the role of mother-in-law in various lives to you:

S TRGTY FRF 8 9ol 30 foretmpe =Yoo ©rows =qqr 757 (1|

To beings who played the role of guru (teacher) in various lives to you:
S SRGTY o[/ DO 2 RoraTme ~eiRrets (Tom =9 5% 1|
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To beings who played the role of guru’s wife in various lives to you:

S SRGTY AT DG 2 RoreTme qeiRres regs =4 A5 1l

To beings who played the role of sishya (disciple) in various lives to you:

W SOy e e 3 RoreTmde SaYiew (9w =q-T 9 11|

To beings who played the role of friend in various lives to you:

W SROCY T 9ol 30 forame =ow (T2 =4 9 11|

To beings who played the role of a dear one in various lives to you:

W IO, SSTAR O 30 RoTeTmdbe SIYMOq (oW =T T 11|

To beings who played the role of one born in the same lineage in various lives to you:
J— o
NN SQGNY PP eTaols YRRON 3’?& rOreTMPe =l Tox (OO =FYT TN 1M

Customization for Specific Deceased Persons

The exhaustive list above covers various people who were close to us in various lives and left a kaarmik
imprint on our soul and resulted in some kaarmik predispositions in this life. Now, if you want to offer
tarpana to a specific deceased person, use the following customization. Based on whether the deceased
is @ man or woman, pick the correct mantra from below. Substitute the gotra, relation and name in the
mantra to get a customized mantra.

If the deceased person is a man from List A:
Gotra (57Ta8 NN Relation Name PRGN 3’?& Ol LT

OC =T TN

s0

ol o RHINIRCTE xS I RHINT

If the deceased person is a woman from List A:
Gotra (STTAl N Relation Name O™IOTH 3’?& Ol LT

OO YT A1

OCPY FFYT TN OCT =L 1R

/0

If the deceased person is a man from List B:

Gotra (5118 YN Relation Name "9 :_:Z‘WS WOETIBL BT FGT AN

70

If the deceased person is a woman from List B:

Gotra (STTAl ¥ Relation Name OO 3’?& OB BT FFYT TN

/0

In all the cases, the word "Gotra" in the mantras is to be replaced by the gotra name of the deceased
person (e.g. Vasishtha, Gautama, Angirasa, Bharadwaja, Kaushika, Atri etc). Gotra of a person traces to
the Rishi (sage) from whom the family line originated. If the gotra is not known, one can use Achyuta

(APY ) for those who prefer Vishnu and Shiva (ﬁ‘@ for those who prefer Shiva, as the default gotra.

The word "Name" in the mantras is to be replaced by the actual name of the deceased person. The word
"Relation” in the mantras is to be replaced by the Sanskrit word describing the relationship of the
deceased person to you. Get it from the following tables. Please note that tarpana can be offered to
several specific people. In that case, repeat the above mantra by

inserting the gotra, name and relationship corresponding to each.
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Get the Sanskrit words for relationship from the table below.

List A (paternal/maternal ancestors):

Father: f*®T Mother: NTaT

Father's father: f*erg: Father's mother: F’I@N’%

Father's father's father: Af*GINg: Father's father's mother: #Af*STNRY
Mother’s father: NTWOINR8 Mother's mother: m@fﬂ%

Mother's father's father: #XT®INZs Mother's father's mother: A XTGISIRY
Mother’s father’s father’s father: @Wﬁ

Mother’s father’s father's mother: @W@N’%

List B (others):

Wife: "’lﬁf Husband: &3 Son: 7@ Daughter: =T
Daughter-in-law: ‘1@‘4@ Son’s son: C"T‘i@s Son’s daughter: C‘;ﬁﬁ
Son-in-law: GNTST Daughter’s son: cﬁﬁ—g Daughter’s daughter: Cﬁrﬁ
Brother: IT®T Sister: ©fsAr

Step-mother: ST*NONTOT Step-father: refef+er

Step-brother: SIT\OaTOT Step-sister: Wﬁw&ﬁr

Father’s brother: E’IW% Mother’s brother: NTQ<T8

Father’s sister: fﬁwﬁﬁr Mother’s sister: THWF‘»‘@F
Father-in-law: *J¥[<8 Mother-in-law: I‘@"‘Iﬁ"’l@

Male teacher: 5]378 Male teacher’s wife: 5133"[@

Female teacher: ﬁjﬁT Female teacher’s husband: ‘z‘@‘*’ﬂ%ﬁ
Disciple: 2o Friend: STQT

A dear one: AITAGITe One born in the same lineage: ~<IPeToTOs

Conclusion

While releasing water continuously in the style previously mentioned, recite the following verses.

TIFY STHCEY TSR] 5 (T FEoh | (O SRATos 5o Sferer 9 ||
(T YT RIS (TG IREAN | (T SISNLAT WY THICSIoRes |
(T O FUeT BHTT: ~[amid [efoion | (our & mewsyw 3nvg fowmmes
RTRBYYS: (RNOTAM | DY o S T TormgmT: |

STOTSPFEACPIOAR AT AR | TR GIATS TS g fSrEmme ||

Now throw away the remaining water in the pot, clea  n it and take fresh water init.  Put back the
sacred thread in the normal way (see previous secti  ons for the description). Sit facing the  east.
While saying the following, offer fresh water through the region marked as “1” in the picture (tips of
fingers) to gods, like in Deva tarpana described earlier

Qe STHIT e | 3¢ TRCT AN | 32 FATT T | 32 RO A8 | 3¢ FMT T | 92 W@
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Say the following and think that you have surrendered the doership of the just finished action to the Lord.
Now you should try to completely abandon the thought that “you” did it.

AT WHFProT GRNHE OANCRT N TIRA fHo=amdl TAmT IejeRe Aot 7 5
| 82 TO TO | 8¢ T AN FHHTG | 82 ETIRT TNI JAAET S0P | 82 TR Tl JET
TR | 3¢ Hifse @RSy =MeRss |
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